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13. Uyarcci (Height) The rampart of the fort with a flag fluttering high (Puram. 17:27)'.
Iraicci - Neyam (Agreeableness)
Even-tide became     agreeable   and     pleasing to lovers in union (Kali, 148:8,9).
Iraiyaman-Ij>am0y?£/ Tamayanaka Utaiya Canl (Saturn the elder brother of Yama the God of Death) Saturn, *Iraiyaman', has as his house   Capricorn, next to Sagittarius (Pan.11:8,9).
Iraiyanlr - Oru Pulavar (A Poet)
His poem beginning with 'Kohkuter Valkkai...'is numbered 2 in Kuruntokai. It is said that Lord Somasundarar of Maturai composed this poem under the name 'Iraiyanar5 and enabled one Tarumi to get a prize from the Pantiya king. It may also be deemed that a poet by name Irai-yanar wrote this poem. In it, the hero by way of inquiring a beetle, averred that the tresses of the heroine, possessed a natural fragrance.
Iraivan-1. Amcan (King)
Customs officials, guarding well their good king's property, watched i\ weli, against any possible theft by others (Fat. 120-125).
2. Talaivan (Chieftain)
As Valvilori was their chieftain, minstrels and their wives sang the twenty seven varieties of tunes in order, before him (Puram.i52:i9,20).
lacol - Inly a moll (Sweet speech/soft words) Avur Mulankilftr advised Colan kulamurrattut tunciya killivalavan that he should be easily accessible always with sweet words on his lips (Purani.40:9). The hero returning from his successful enterprise said to his charioteer to drive his chariot fast, so that his beloved of sweet speech might become happy as she was speaking to her parrot with a red ring around its neck; "Won't you say that our lord who parted from us would return today?" (Akam.34:u-i8). The hero said to his beloved in the hearing of the maid "Oh lady! Shall I come to the millet - field when the sun
is down? Shall I come to the hill-side where made love? Speak your sweet words to the del: of my heart?" (Nar.204:1-6). Inpatn - Inlmai    (Sweetness/pleasure/delight/ha]
ness)
In order of priority,   wealth and happiness c<
after   righteousness (Puram.31 :i,2).   Brahmins
Cera country chanted their sacred texts so
the   seasonal rains   should not fail    and    Ir
beings should   be happy   and   free    from
(Pati.90:1-4).    The   maid    urged    the    hero
arrange for the marriage    with her mistress
heroine, saying thus: "Oh lord of the hillsl\\
even the animals in your mountains  attain j
sure easily and unexpectedly,    why  should i
difficult for you to     attain your      happinef
(Akam.2i:8 - 10).   The   hero    said to his     t
while Returning   from the missed tryst; "Li:
beggar desiring pleasure,     you yearned  for
heroine difficult to attoin"(Kuru.i20:i,2).Fame
happiness and bounteousness, would not    ac
to those who stayed at home lazily when see
wealth (Nar.2i4:i,2). The maid consoled the 1
ine; "As the season has commenced, the pat
the hero would be pleasing to him with  the
and the hind playing about with their young
therefore grieve not"(Aink,434). The hero sai
his beloved that the forest would not be deli
ful but only    troublesome to those who tra
it because   of the extreme   heat   (Kaii.iino]
Iruntaiyur where Lord Tirumal resided,  all
and all pleasures abounded    (Pari.Ti. 1:28,29).
Iwpu»Inpam (Pleasure/happiness) Peruncittiranar said to Kumanan "I will not a< even a tusker as a present if it were given w sullen face; if given freely and with a sir face I shall accept even a crab's-eye seed"(p 159:22-25). The hunter's wife seeing the he stag mating with its timid hind stayed silently quietly inside her house, for fear that her re meat might part the deer (puram.32o:4-9).The requested the hero to stay back in the hou that his young men and his horse might ge